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ta salí toer dia Sabra. 
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Curacao, 10 Maart. 


Een eerlijk woord. 


Hij de miskenning en de verkeer- 
de beoordeeling, waarvan de katho- 
lieke priester zoo dik wijls liet 
voor- 
werp is, doet het gooi', te zien 
hoe 
eronder de* tegenstanders mannen 



gevonden 
worden, 
die 
den 
moed 
hebben, een onpartijdig onderzoek in 
te htellen (Mi daarna zich niet scha- 
men, voor hnnne overtuiging uit 
te 


komen, ook al wijkt deze af van het 
oordeel, dat zij. verkeerd 
ingelicht, 


vroeger met 
het 
moot-te gedeelte 


hunner 
geestverwanten 
gevormd 


hadden. Zij 
tiotseeren dan het 
ge- 
vaar dat zij 
lu loopcii, van in 
het 
vervolg te worden uitgekreten 
voor 


bekrompen diMikers, cleriealen. 
loo- 


iende aan d(Mi leiband van Home. en 
van 
te worden 
betiteld 
met meer 
dergelijke benamingen, doch toonenj' 
juist daardoor, mamiiMi van karakter! 
t« zijn. die zich weten 
t<* verheffen 



boven alle 
iinMischelijk 
opzicht en' 


verderde 
overlaten 


aan 
de kort/.ichtigen onder hunne 


partijgenooten. 


Dezer dagen vonden 
wij in een 


der 1lollandsche bladen een ingezon-i 
den stuk 
dat een verklaring bevat!' 


-«ooals wij 
hierboven 
• bedoelen 


dat 


— men lette wel 
— geschreven is ' 


door iemand, die, zooals hi j zelf be-ji 
kent, ziïh niet yeruejwH acht, een lans j: 
te breken co»r 
de katholieke ijeexle ■ ¡j 
lijkheid en ilat 
urn 
celerlei redenen 


zich ook niet tot laak heeft f/esleíd ; 



iemand, die zijn jont/ leven heeft 
<je- 


.sleten tusxehen zooijenaamile inlellec- 
tueeten vuil andere richt in;/. 


Wij geven dit stuk zonder oenigen j 



commentaar, behoudens de opmer-j 
king, dat het schijnt geschreven 
te 


zijn met het oog op omstandigheden 



niet veel verschillend van die welke 



wij ook hier beleven. 


„De vrede met Spanje is geteekend 



en 
daarmede is het laatst interes- 


sant nieuws verdwenen, dat de gees- 
ten in den laatsten tijd onledig hield. 
Cuba en 
Portorico 
hebben nieuwe 


heerschers gekregen en de Yankees 
zullen thans de wereld te aanschou- 
wen geven, hoezeer zij het edele am- 
bacht van regeeren 
verstaan. 
Laat 


het oude Kuropa intusschen zijn ver- 
wachtingen niet te hoog spannen 
: 


de lieer Monroe heeft te zijner tijd 
de basis gelegd van de Amerikaan- 
sche politiek. 
„Amerika voor de A- 
tnerikanen"' iszijnleuze.de zuiver- 
ste essentie van een egoïsme zonder 
grens, en broeder 
Jonathan heeft 
zich 
gehaast, 
dat 
devies tot zijn 



strijdkreet te maken. 
Nu 
zullen. 



getrouw 
aan 
dat devies, Cuba en 



Portorico 
Amerikaanscli 
worden en 



dus den Amerikanen gaan toebehoo- 



ren. 
De beloofde autonomie is, wat 



men 
gevoeglijk 
een 
paskwil kan ¡1 


noemen, 
want 
1". wordt 
n:i reeds 




van Amerikaansche zijde beweerd,! 
dat Cuba er niet rijp voor is en 
2". j 


zou dat al te sterk indruischen tegen i¡ 
de leer van den braven Monroe. 
¡ 


Het verbaasd Europa zal het dus;! 


zien gebeuren 
en de historie zal het 


kunnen aanteekenen op haar papv-j 
rusrol, 
hoe de om zijn practischën 


zin zoo te recht geprezen Yankee in 
naam der menschelijkheid 
bezit zal 


gáán 4»eH»en«van-dMwrel--dM~-ientib-H' 
leii. 


Uit menschelijkheid 
! Is liet niet 


of men het te Keulen hoort donderen? 
Amerika de wreekster van de 
ver- 


drukte menschheid 
! 
Ach, hoe 
be- 


hendig wordt met dit edel beginsel 
gegoocheld! 
Omdat ik volgens hem 
mijn 
kippen 
niet 
goed 
behandel, 


komt mijn buurmnn, haalt ze uit het 
hok en neemt ze ineenaar zijn huis. 
waar hij ze uit medelijden 
wel wil 
plukken en braden. 


Zoo zal het met de Cubanen gaan. 


Ze zullen alle voordeelen genieten 
van de Amerikaansche beschaving, 
tegen betaling evenwel van zooveel 
dollar per hoofd. Maar ze zullen er 
i 


tocli 
< ¡t bij gewonnen hebben, dat ze 


den g' baten priesterdwang van liet 
Kathc ieke 
Spanje zijn ontloopen. 


En díí rover wilde ilc het juist eens 
hebbej 


. 
Daarover 
schetteren 
de 


rneesti 
groóte en kleine anti-katho- 


lieke t a<len liefst in koor, 
nu eens 


openli, k en zonder het voorzichtige 
doekje ¡omwinden, 
dan 
weer 
meer 


bedekt dijk 
en als 
tusschen de re- 


gels dqor. 
Dat is in. i. niet eerlijk. 


Én ilc*leb het er op gezet voor 
eer- 


lijkhejp en rocht 
te strijden buiten 


alle geloofsovertuiging om. 


Wafljoni toch is de geestelijkheid 
altijdrak ~bête noire" van anti-gods- 
diensttto bladen? Die vraag heb ik 
¡mij w§l eens dikwijls in 
de een- 


izaambfiil 
van mijn studeervertrek 
[gesteld, Zijn zij 
die haar als 
zoo- 
danig ïütkrijten, wel altijd bevoegd 
tot oorqoelen en is hun woord evan- 
gelie?, flebben zij wel, vraag ik mij 
af. dè'eerlijke overtuiging van het- 
geen zij beweren, en is die overtui- 


gevestigd na talrijk genomen 


ilie de 
waarheid er 
van 


onomatfcntelijk hebben bewezen? Let 
wel, i) jacht mij 
niet geroepen, hier 


een láiis te breken 
voor de katho- 


lieke /feestelijkheid 
en heb mij om 


velerlei; redenen 
dat 
ook niet tot 


taak gesteld, maar toch komt het 


dát 
deze 
van 
men - 


dig, onbillijk en 
valscli 
wordt 
be- 
oordeeM. Wanneer 
men zijn jonge 
leven altijd heeft gesleten tusschen 
zoogenaamde iutellectueelen van an- 
dere richting, zooals de schrijver de- 
zer regelen, dan bevreemdt het wel 
eens, de meest ernstige lieden onder 
hen met een 
potsierlijke naïveteit 


te hooren oordeelen over de katho- 
lieke clerezij. 
Er is inderdaad kaf 


onder het koren,— waar is dat niet 
? 


— maar haalt dat weinige kaf er nu 
eens 
uit, wat een machtige 
hoop 
heerlijk graan blijft er dan nog over! 
Het heeft mij getroffen, en ik kom 


er op terug, dat het vooral de zoo- 
genaamde intellectueelen van ande- 


re richting zijn die (Ju priesters der 
Katholieke Kerk aanvallen. 
Ik zeg 
zoiHjfiuimittl iiitellectiieelen. want du 
werkelijk 
solied-ontwikkelde 
men- 


schen oordeeleu 
minder oppervlak- 
kig en zeker «neer eerlijk. 
1»¿l l nu 
moet vooral in de maatschappij 
ge- 
zocht 
worden. 
Een 
streven 
naar 
eerlijk 
oordeelen zij 
de lenze 
van 


ieder ontwikkeld 
man ! 
Weeg 
en 


meet, en doe dat met ernst en aan- 
dacht. opdat gij onmiddelijk bemerkt 
wanneer 
uw balans valsrh of uw 


maatstok onjuist is. 
(Jeef den 
kei- 
zer wat 
des keizers 
is e:i aan ieder 
individu de 
waarde, die 
hem 
toe- 


komt. 


Hoeveel jonge levens zijn er niet 


|| onmogelijk gemaakt door dat licht- 


|| zinnig aannemen en weervertellen op 



gezag 
van een 
ander. 
Is dan de 


I inensch zoo weinig 
zaaks, dat hij 


;; dient beoordeeld, geoordeeld en ver- 
!,oordeeld ondereen glas Miinchener 


|l aan 
de kletstafel 
(heerlijk 
juiste 


naam) 
van 
een of ander koffiehuis 


: d la mode 'i 


:! 
Wanneer de plaatsen nan die klets- 


ij tafels eens 
wat meer leilig bleven 


ij en 
de 
stoel 
aan 
den 
hniselijkeu 


| haard wat meer bezet, 
zou er dan 
¡niet 
een ruimer 
levensopvatting 


| komen 
en een minder 
bekrompen 


lJ tr.f 
ge^vJ»hsèl!t'xü- 


¡l denken 
en 
onderzoeken 
kan 
niet 



anders dan ten 
goede kotnen aan <le 


j'dragers en 
verkondigers der chris- 


moraal bij 
uitnemendheid, 



want is er iets heerlijkers denkbaar, 
ook voor den scepticus of ongeloo- 
vige, 
zelfs voor den rationalist 
en 
materialist, dan het bewonderen van 
den codex der christelijke zedeieer, 
wier 
voorschriften 
onomstootelijk 
door alle eeuwen dezelfde znn 
ire- 
bleven 
? 


.Maar de 
Jesuieten, 
zegt mijn so- 


mi-intellectueel van daarstraks, heb- 



ben er toch hun 
„doel 
heiligt de 



middelen" uit 
gebrouwen. 
Vriend, 


j'gij zijt 
het 
geïncarneerd 
b>wijs 


FEUILLETON. 


PODER DI FE. 


(10) 


Carmen tabata tembla cordando 
so- 


lamente, koe Pedro ta catiboe 
i koe lo 


é ta tembla bao di látigo di un tirano ; 
lo tabata mehor koe el a moeri na cam- 
po di batalja. 


Luis Beira a keila filie den su cara. 


El a ripara es destrucción di dolor riba 
su cara agradabel; é tabata 
i 


Hacoe i su wowonan koe tabata bril ja 
di legria un tempoe, a pordé awor toer 
nan splendor. 


Toch é tabata boenita aínda, paso- 


bra 
e tristeza 
no a 
troca 
su cara ni 


su 
estatura completamente. 


Es 
matroos a mira perfectamente im- 


presión, 
koe su palabranan a haci riba 


Carmen. 


— Lo 
mi "no corda 
mas 
tantoc 
ai 


riba, Carmen, é 
dici coe un tono dusji ; 


un cordamentoe asina no ta combini pa 
un moza jen di bida manera bo; Pedro 
ta morto,' esai mi tin convicción, poco 
por 
a salba, 
es otronan incredulonan 


a 
mata nan of hacinan 
preso i 
esaki 


ta peor koe morto; 
Pedro 
su wesoe- 


nan ta blikia ta 
Jiopi tempoe caba den 


zantoe africana. 
. 


— Sin embargo, mi ta spera riba dje, 


es moza dici coe firmeza. 
/ . 
; 


" 


— Sí, 
un tempoe razonabel, 
es 
ma- 


troos a responde, 
esai ta combeniente 


i hustoe, mata un locura irracional 
si 


bo derabo hubentud den su graf. 


— Esai 
ta mi asuntoe 
! Carmen dici 


birando lomba pé. 
Pedro Martínez ta 


mi comprometido 
i sea koe é ta biboe 


of morto, mi kier tené mi promesa. 


— Bota papia manera 
un moza sin 


sintir, Luis Beira 
a respondé un poco 


rabiar, mi no kier disputa coe bo, mi 
kerida 
Carmen, priminti mi solamente, 


koe 
lo bo tendé pa mi, dia mi bolbé ; 


mi 
ta bai 
pa un anja, i 
duranti 
es 


tempoe ai lo mi no molestia bo. 


— Aunké bo bai pa bintí anja, lo mi 


no tendé pa bo, mi no tin nada di liaci 
coe bo, es moza dici indignar. 


E kier a bai, ma Beira a strobe den 


camina. 


— Lo 
bo tendé p.i mi henteramen- 


te, Carmen, i 
anto mi 
ta bai, é dici. 


lio conoc¿ mi solamente bao di 
nom- 


btr di 
Luis 
Beira, 
un matroos, ma 


tin 
un 
tera, oentla mi ta carga un otro 


nomber, tienda. mi tin 
hende bao di 



mi 
poder, 
koe 
ta mes 
fiel na mi, ma- 



ñera lian ta aki bao di senjor di Ama- 
ranta. 
Bisa noema, koe lo; bo 
kier ta 


mi esposa, lo mi hiba bo aja i lo bo 
goberna aja 
manera un reina riba Luis 


Beira i 
su súbditonan; i mira, é tabata 


sigi papia, mientra el a abri un koftji 
koe tabata scondir bao di su' mantel i 


tabata moenstra Carmen 
: coljar. ren-1 
tji 
di 
orea 
coe 
piedra 
briljante, 
es j 


aki 
ta regalo 
di 
Luis 
Beira 
na su! 


breid. 


Ma Carmen a kita 
su cara coe indig- 


nación i dici 
coe 
un tono rabiar 
i di 


menosprecio: 


—Haci bo regalo na 
es koe bo kier, 


com bo por risca di kier seduci mi di 
es manera ai? mi no kier tendé pa bo 
mas, bopalabranan ta molestia mi orea; 
mi resolución ta firme, Pedro solamen- 
te por ta mi esposo 
; si é no bolbé, an- 


to mi ta bai pasa sobrá di mi dianati di 
bida den un combentoe. 


Luis Beira tabata mira Carmen 
coe 


contentoe, manera é tabata para ai 
coe 


su cara corrá di indignación, 
mientra 


koe último rajonan 
di solo, koe tabata 


drenta tabata lu/.é ; nunca Carmen ta- 
bata mas 
boenita pé. 
Coe trabao 
é¡ 


por a domina es lucha 
den su interior.! 


—Carmen, é dici coe 
un 
boz 
ronco 
; 


di agitacinn 
; bo no sabi, kiko kier bisa 


opone Luis Beira ; mi ta bisa bo, lo bo 
bira mi esposa, aunké cieloe i mundoe 
laman ta',contra mi ; ma dianter, mi no 
sabi pa haci kiko 
mi ta spera riba boj 


respondí, i mirando rondar di djé el a: 
sigi, mientra el a saca su punjal, 
doena, 


mi bo palabra, koe lo bo bira mi esposa j 
ofi mi ta hinira 
es punjal aki 
den bo¡ 


coerazon, 
■ 
• 
. 


'jíjLuis a jega cerca djé, mientra koei 


es punjal tabata lombra den laria riba 
su cabez, ma Carmen a 
boela riba 
un 


baranca i 
den un momentoe 
é tabata 
for di alcance di suíenemigoe. 


Lilis Heira a hala atras admirar pa 


habilidad di es moza. 


—-Ai, bini, 
baha 
Carmen, é tabata 
grité, mientra el a bolbé warda su pun- 
jal 
: ta un chanza mi a haci coe bo, no 


keré, koe Luis Beira por haci 
e muger 


koe 
é 
ta stima ningún maloe 
; baha, 


bini aki bao, aki bota mas for di 
peli- 


gro. 


K tabata papia coe 
un 
tono serio i 


suplicante, pasobra el a mira, com 
un 


paso maloe noema 
por 
a tiré 
den 
co- 


rriente, ma Carmen a keda inmovibel i 
intrépidamente parar na su lugar. 


—N'unca, miserabel 
! ó tabata grité. 


Su 
bista a cai riba 
es brug bieuw i 


inboluntariamente 
el a hunta 
su 
dos 


manoenan. 


—O, Santo Padre Gonzalvo, é tabata 


reza, bo, koe 
semper tabata dispuesto 


pa juda nankoe ta sufrí, tené compasion 
coe mi 
! 


¿ 
'.'V 


Di repiente Luis Heira a bira pálido, 


pasobra pa 
respondí riba 
oraeion di 


Carmen, 
a 
presenta riba es brug 
un 


monhe 
dominico. 
Su 
forma 
tabata 


ciar den luz di es rájonan di solo, koe 
tabata drenta i koe 
a forma un 
krans, 


rondor di su éabez. 
, 


oor mijn 
stelling 
van 
halfheid: 


onderzoek of dat wel ooit door die 
orde 
van 
wetenschappelijk 
hoog» 


staande mannen is gezegd. Wijs mij 
de plaats, 
roep 
ik uit, 
en ik 
zal 


mijn hoofd gaarne buigen en meer 
eerbied krijgen 
voor uw onderzoek 


en belezenheid. 


NIEUWSBERICHTEN. 


CURACAO. 


kerkelijke berichten. 


Laatstleden 
Dinsdag werd op liet 


Groot-Seminarie Scherpeuheiivel het 
feest van «leu H. Thomas van Aquí- 
no, Patroon der Studiën, op een bij- 
zonder plechtige wijze gevierd. 


Des 
morgens te half acht droeg 


de Zeereerwaarde Heer A. Savoia, 
Overste der Salesianen. een plechti- 
ge 
11. Mis 
op in de feestelijk 
ver- 


sierde kapel. 


Te half elf had er een plechtige 


vergadering plaats in de groote aula 
van het Seminarie. 
Deze 
vergade- 


ring werd voorgezeten door den Zeer- 
eerwaarden Heer President li. 
Ru- 


«iorix 
«'ii ingeleid 
door 
den Wel- 


eerwaarden 
Heer lt. Waih.kx, die 


voor 
<le aanwezigen 
met een 
kort 


woord het doel der vergadering, nl. 
de verheerlijking 
van den 
11. Tho- 


mas van Aquino, uiteenzette. 


Daarna kwamen eenig<; Herwaarde 


Heen-u Studenten van het (¡root-Se- 
minarie aan 
liet woord. die in dicht 


<>f in 
proza, doeli allen in heerlijk 


Spaansch. den lof zongen 
van hun 


heiligen Patroon en Leermeester. 


Aan liet einde 
der séance dankte 


de 
/.-eiver waarde 
Heer 
President 


■Ie Eerwaarde Seminaristen voorde 
eer, welke zij aan den heiligen 
Or- 


debroeder hunner prcfessoren gege- 
ven hadden en wees hen op het voor- 
beeld, dat zij in den 11. Thomas van 
Aquino hadden na te volgen. 


Des avonds 
om 
zes uur 
besloot 


een plechtig Lof. waarbij door den 
Zeereerwaarden Heer President een 
boeiende lofrede op den Keestlieili- 
ge werd gehouden, dezen schoenen 
St. Thomas-dag. 


Officieele berichten. 


lÜ.i 


< ioiivcnn'ii)ciit>s ix'scliü;knur. 


(lil. 
S de/.er maand. 
N<». 
1*» ', i> aan 


<l<-n liter 
J. W.J. van DH¡: Lini>k 


¡•CiluTltuiaül, 
klerk 
alhier, met 
in- 


gang van| in dezer, een maand bin- 
nenlandsch verlof verleend. 


Havennieuws. 


I).' rriiin 117Hem I van den A'. ll'. ij 


/. M. heeft twee dagen op zieli laten !¡ 
wachten. Deze vertraging werd ver- 
oorzaakt door ren 
storm, waardoor 


liet schip in het Kanaal werd over- 
vallen 
en 
waarbij het een kellner 


en een boot verloor. 


* 
!i 
* 


!| 
Voor rekening van den A'. IV. I. M. i 
wordt door de maatschappij De Maas 
te Rotterdam 
een nieuw stoomschip 



gebouwd. 
De romp wordt opgetrok-1| 


ken op de werf van Kykkkk 
& C". 
ij 


* 
* 
| 


* 
i 
Gisterenmorgen 
viel hier binnen j 
Hr. 
Jls. 
pantserdekschip Zeeland, 
dat den Isten Februari uit Nieuvve- 
diep vertrok. 
De 
kapel aan boord 


speelde bij de binnenkomst, en het 
muziekkorps van het garnizoen 
ver- 


welkomde 
den oorlogsbodem in de 


h aven. 


De état-major van Hr. Ms. Zeeland 


bestaat uit: kapt. ter zee A. G. Ellis, 
kommandant 
; kapt.-luit. ter zee W. 


.1. De Bruyne, Jeoff. 
; luits. ter zee 


le kl. A. J. Van Stockum en 
K. W. 


Pleiffer ; id. 'Je kl. G. L. 
d' Abo, F. 
W. J. Groenoboom, A. H. Va» Deur- 
sen. H. J. Alberda, E. M. Wissmann 
en D. R Schuitemaker; adelborsten 
Ie kl. F. J. Witteveen, C. C. Kavser, 
J. A. Jager. A. H. Van der Mersch, 
F. F. v. d. Ven, A. Kombach 
en B. 


J. Heilbron 
; Ie luit. der mariniers 


J. W. Wijnands: off. 
van gez. 
Ie 


kl. dr. O. J. De Bruyn Kops 
; id 2ei 


kl. 
1). J. Vrijdag; adjunct-adm. P. j 


A. Snellen van Volltnhoven ; off 
mach. ,2e kl. J. Maandag en 
inge- 
; 


nieur 2e kl, J. AI. v. d. Struijff. 


De daar aan boord geplaatste ma- 


chinisten rijn 
: hoofd-mach. Ie kl. 
tí. H.-B:akke 
: mach. Ie kl. F. H. 


Da Carpentier, J. v. d. Pij'. G; Keij- 
zer, H, R. Birza, 
LI. G. M. 
G. De 


Vries; id 2a kl. J. H. Voorthuyzen, 
R. Grandia, W. Donderff en 
|\ Th. 


De Glopper; adsp-mach. F. Ht. Hen- 
kelmau, 
M. 
Ouwehand 
en 
F. 
H. 


Whitlau. 


Chef «ler equipage 
is de opper- 


schipper F. Felüers. 
• 


De Gouverneur van den Drywlliof 


vertrekt 
aanstaanden 
Maandag 
14 


Maart 
te half vijf naar de eilanden 


S. Martin, X. G., Eustatius en Saba. 



1 



Posterij. 



* 



Lijnt run onnfyehaalde en onbestel- 


baar bevonden brieven ¡ 


Jno Anderson, Inesia Alvares, I. 


I. de Breed 
ailres Helmuut.fA. T. 


(Juriel, I. G. Calafat, 
Mercedes S. 


de Fernandez, Guilleimina Gruber, 
N. 
de Lima, 
De 
Luna, 
Margarita 


Martines, Pedro Prince hijo,' R. M. 
Ribbuis (2), Camilio Serilio.tDavid 
Sellie, 
Leonilia 
Sardo, 
Adelaida 


Streek. 
Johnij 
de 
Veer, 
Ernesto 


Wendt 
para 
entregar 
Margarita 


|| Schoop, 


Aangeteekende Stukken. 


|¡ 
Elias Curiel e/o M. I'. Curiel, 
A- 


¡gustin Díaz. Otto Diercks, Constan- 
tino Laurens, 
al cuidado de,Martin 


' Pitters. 
t!' 


Een serenade. 


Na do aankomst van het officieële i 


! bericht, d«t de Hoogedel 
Gestrenge; 


jHeer Mr. C. A. 
11. BaikíE, Gouver- j 


J iieur der Kolonie, benoemd 
Was tot ! 


i Coinniandeur in du Kroon-Orde van ' 



Italië, brachten de officieren Van het ¡ 



garnizoen 
Vrijdagavond 
om 
acht i| 



uur onder fakkeloptocht een serena- ¡ 
,de aan 
den 
Heer 
( Jonvernenr. 
De 



stoet trok uit liet Ritfort naar het 



Gouvernementshuis 
waar 
de offi- 



eieren 
na alloop 
der serenade ge-1 



noodigd worden. 
m 
!' 


Politiezaken. 


i. 
Velleden 
week 
Zaterdagnacht is 


l| er ingebroken in düjjicoreria Unzan, 


! en daaruit ontvreemd 
een soni van 
bógid. 


I 
iJe dieven moeten met veel b>lien- 


jidiglieid zijn te werk yejja.ni, wijl 
in 


(le biiifrt ván ilis Kroeg èeii 
politie— 


agent gewoonlijk 
de waelit houdt. 


Ongelukken. 


Deze week brandden op Gato in de 



parochie Santa Maria 
een 
drietal 


liuisjes af, waarvan 
een 
tot maga- 



zijn diende en een ander reeds bouw- 
ji vallig was. 
Op het oogenblik 
van 


{¡denbrand bevond zich niemand iu 
die huisjes en slechts 
een kist kon 


gered worden. 
Volgens het zeggen 


der bewoners kon er, toen do brand 
uitbrak, geen vuur in huis aanwe- 


¡i zig zijn geweest ; de oorzaak van dit 


¡I ongeluk ligt dus in het duister. 


II 


Een toezending. 


i 
In het Februari-numtnar van het 


ij Holetin iSalesiano, dat wij in dank 


¡i ontvangen hebben, bevindt zich een 



belangrijke brief 
van den Zeereer- 



waarden Pater E. Rabagliati. die 



in December van het vorige jaar ook 
op ons eiland vertoefde. 
De lezing 


van Una visita á los leprosos de No- 
ruega bevelenj wij ten zeerste aan. 


Ingezonden Mededeelingen. 


BEKWAME GENEESHEEREN 


zeggen, dat hetgeen onaangenaam 
is 
voor den smaak, het zij dan voed- 
sel of geneesmiddel, weinig bevor- 
derlijk is voor een systeem. Waar- 
schijnlijk is dit tot op zekerehoogte 
de oorzaak, dat; men in zoovele ge 
vallen nalaat levertraan te gebrui- 
ken. Tot nu toe was de walgelijke 
smaak voorde meesten een onover- 
komelijke moeilijkheid. Dit beletsel 
nu is geheel en al weggenomen door 


HET 
PREPARAAT 
VAN 









| «lat alle herstel en genezing aanbren- 


: geude kracht der Levertraan bezit, 
die 
door ons getrokken wordt uit 


versche kabeljauwlevers. 
De smaak 


en evenzoo de reuk zijn geheel en al 
verdwenen. 
Daarbij heeft dit prepa- 


raat ook nog de zeldzame genees- 
kracht 
van 
de 
Hypophosphiten- 


siroop, van de Extracten van mout 
en kerseschillen, waarmede deze le- 
vertraan 
vermengd is. 
Vóór 
den 


maaltijd gebruikt, helpt het prepa- 
raat van Wampole de spijsvertering, 
! 


zet bloed aan, overwint zwakte en i 
uitputting, herstelt de krachten 
en 
j 


voorkomt 
en 
geneest 
de 
koorts. i| 


rheumatisme, 
buikziekte, algeinee- 
¡ 


ne verzwakking, longaandoeningen 
j 


en alle ongesteldheden, die voortko-j| 
men uit bloedbederf. Het is een <Je ' ¡ 
ueesmiddel, dat het einde dezer svhit • |' 
terende eeuw waardig in, een zaak, :j 
[die alles overtreft. 
Het is zoet nis j 
[honig. 
Eén ilesch overtuigt reeds en j¡ 


imen kan er niet mede bedrogen wor- L 
den. 
Het is te verkrijgen bij alle ij 


apothekers. 
14] 
j; 


1! 


EMULSION DE SCOTT. 


Tovar, Venezuela, Febrero 3 de 1594. 
lil suscrito Médico 
Cirujano de la 


Universidad Central de Venezuela, Cer- 
tifica 
: que lia 
usado 'a 


' Emulsión de 


Scott" 
en 
su 
práctica 
con resultados 


satisfactorios, sobre todo en los niños 
después de tratar el estado agudo 
de 


las enfermedades del pecho: bronqui- 
tis, pulmonías, catarros pulmonares etc., 
notando que 
reconstituye 
eficazmente 


la normalidad 
de 
la economía 


Doctor 
11. (í.w.i.khos. 


NEDERLAND. 


Don 
Peros’s ”Opwekking van 


Lazarus.” 


¡i 
De uitvoering van hot Oratorium 


;¡ "La llimtrrezioiu' tli Lnz<tr<>" te Ain- 



sterdam liad vele Amsterdammers 


i;euook menig vreemdeling doen o¡>. 
gaan naar het Concertgebouw, 
,i«n 


l| bekenden muziektempel der hoof.l- 
jjstad. 
Men had zich reeds lang te 


I! voren verheugd op dekennismaking 
¡¡meteen der voornaamste sclieppin- 


gen van den Italiaansclien priester, 


ji van wien niettegenstaande zijn zes- 
Ij en-twintig-jarigen leeftijd reeds zoo 



groote roep als componist was uitge- 



gaan 
; en waarlijk, 
er is niemand, 


¡¡•lie 
11a deze kennismaking 
zieli 
te- 


-1 leurgesteld zal gevoeld hebben. Ken 
¡rijk 
kunstwerk toch 
is «leze-"Op- 


I! wekking,"' een heerlijk stuk religiën- 


: ze kunst. 


Men 
weet, 
dat 
het 
de 
woorden 
van liet Evangelie volgend, de 
ge- 


schiedenis 
behandelt van Lazarus, 


| wiens 
zusters 
Martlia en 
Maria 


i tijdens zijn ziekte 
een 
bode zon- 


den 
tot 
Jesus, 
opdat 
Hij 
haar 
broeder zou komen genezen. 
Tot de 
komst van den Zaligmaker 
en het 


gaan van Maria tot llem, loopt het 
eerste 
gedeelte, dat de componist 
besluit met een wonderschoonen ker- 
kdijken lofzang. 
Behalve wat de- 
zen laatsten betreft, is dit deel wel 
wat zwaar, om 
het bij het eerste 
hooren volkomen te bevatten. 
Men 
heeft 
niettegenstaande de wonder- 


volle instrumentatie en het aangrij- 
pende van sommige momenten, hier 
dan ook nog geen volkomen 
genot 


gesmaakt, mede om 
de 
wijze van 
uitvoering, die niet geheel onberis- 
pelijk was. 


Het 2e gedeelte echter pakt den 
hoorder onmiddellijk. 
Men hoort de 
klacht van Maria tot Jesus, en leeft 
geheel mede in de droefheid van den 
Zoon Qods bij de smart der beide 
vrouwen, trouwens zoo roerend 
ge- 
schilderd in het Evangelie. 
En als 
dan Jesus, door het koor 
uitgenoo- 
digd, nader treedt tot het graf en 
gebiedt, d<?n steen weg te nemen, 
dan staat het geheel voor onze oogen 
en gevoelen we in deze hemelsche 
muziek als 't ware iets van de ma- 
jesteit, waarmede Christus den ge- 
storvene weder ten 
leven 
opriep. 
Ook de ontzetting, die zich van de 
menigte meester maakte, 
tóen 
de 
doode te voorschijn trad, is ongeloo- 
felijk 
schoon beschreven. 
Gelijk 
bij het eerste deel is weder het slot 
een kerkelijke hymne en een dank- 
koor. 
Vooral de hymne maakt veel 
indruk. 


Dit over het stuk. 
Wat de uitvoe- 
ring betreft, zij was stellig over het 
algemeen zeer te prijzen. 
Toch kon 
het koor in het eerste gedeelte niet 
geheel voldoen en was ook de heer 
Contini, 
de 
bas, 
nog al onzeker 


De dames Barghi en Pecchini zijn 
zeker voortreffelijke zangeressen en 
hadden zich geheel in 
haar partij 


ingewerkt, wat men niet zou kun- 
nen zeggen van den tenor, den lieer 
Ferrari, 
die 
met zijn fraai geluid 



niet kon goed maken, dat hij vooral 



het eerste deel niet geheel machtig 
jwa«. 
In het 
bijzonder echter Lu- 



nardi.de barvton, die de Christus- 
partij zingt, is een zanger met bui- 
Itengewone 
stemmiddelen 
en 
een 



haast éénige voordracht. 
Nog eens, 


•de uitvoering als geheel viel zeer te 
prijzen en toonde overduidelijk, over 


| welke voortreffelijke 
krachten 
dit 


. Opera-gezeUchap 
beschikt. 
Maar 


j daarbij hebben «leze zangers uit het 


iZuiden iets van dien heerlijken gloed 
¡van hun zonnig land. 
en geven zij 


'een heel bijzondere bekoring vooral 


; aan de muziek van een landgenoot, 


I dien zij natuurlijk 'l best begrijpen 
jen verstaan. 


Een kostbare getuigenis. 


i 
Bij de aanvaarding van zijn hoog- 


jleeraars-ambt to Utrecht heeft prof. 
jB. G. Kouwer 
in 
zijn inaugurale 


rede eenige opmerkingen gemaakt, 
'die ook in wijder kring bekendheid 


| verdienen, 
omdat 
do spreker een 


jlmati is 
van jarenlang» practijk in 


;j lu t vak, dat. hij thans zal onderwij. 


zen. 
Sprekende lil. in het bijzon- 


der over di; groóte groep van zenuw- 
|jen zielsziekten, vooral 
i>ij vrouwen, 
jjzeide prof. Kouwer dat do ziekten 
j'op onrustbarende 
wij/..- 
toenemen 


met don gang der beschax ing. 
Kn 


als oor/aken noemde hij, volgens het 


; verslag in de .Mum Maler 


— «le latie- 


re 
scliool. examens, 
"strugglo 
for 


■1 ife"— verveling 
van 
wie zu'li 
geen 



bestaan kan ot'behoeft te >cheppen, 



onhygiënische 
levenswijze, belioef- 


Ite 
aan 
weelde, verkeerd 
vermaak, 



"een 
onbeteugelde 
litteratuur, die 
¡verlies 
\an .godsdienst 
eu moraal 



brengt" enz. enz. 


BUITENLAND. 



Rome. 


— De 
()sst'rriilori! beves- 


• tigtnog eens zoo beslist mogelijk, 
dat de t'zaar Zijne Heiligheid met 
do meeste 
voorkomendheid 
tot do 
vredes-conferentie 
heeft 
uitgenoo- 


digd, Zonder dat 
de/.è een enkelen' 
¡stap heeft gezet. 
j 
liet Pauselijk 
orgaan 
kan 
ziel» 


• zeer goed do ontstemdheid van den 
j Italiaansdien koning begrijpen, of- 
I schoon deze, genomen de zonderlin- 
ge wijze, waarop hij ten troon kwam. 
zich 
op dergelijke 
vernederingen 


kan verwachten. 


—Do 
O.v.serrii/itn- meldt, dat het 
Concilie 
der Zuid-Amerikaanscho 
Bisschoppen op 11. Drievuldigheids- 
Zondag zal worden geopend. 


— Bij gelegenheid eener audientie, 
die /. 11. Baus Leo XIII een Duitsch- 
Amerikaansch 
geestelijke, 
tevens 
redacteur 
van 
een groot katholiek 
tijdschrift, verleende, zwaaide Z. 11. 
de katholieke pers 
den volgenden 
lof toe 
: 


''Ik acht de pers, in zoover zij go- 
heel en al ons standpunt inneemt, als 
het 
geschiktste 
middel 
om 
gods- 
dienst 
en 
geloof 
weer ingang to 
doen 
vinden in 
die kringen, 
die, 
wel is 
waar, voorgeven katholiek 
te zijn, in werkelijkheid het echter 
slechts in naam zijn. 
De katholieke 
pers dringt 
vaak 
tot 
daar 
door, 
waar het den zielzorger onmogelijk 
is te geraken. 
De kring van lezers 
van een katholiek blad strekt zich 
immers niet alleen uit tot de intee- 
kenaren en dier vrienden, maar tot 
ieder, die zulk een blad of slechts een 
deel er van in handen krijgt. 
Dit 
geldt, wel is waar, ook even goed 
voor de onze heilige zaak vijandige 
bladen 
; maar dikwijls toch weegt 
een enkel goed zaadkorreltje van 
onze zijde—wanneer het op de rech- 
te plaats neervalt 


— op 
tegen een 
schepel vol vergiftigde tarwe, 
zoo- 


. 
.e 
a»ti-katholieke 
pers rond- 
strooit. 


De 
Daily 
Tele- 
,g apa ontving een correspondentie 
juit Layen ne, waaraan het voleen- 
j de is ontleend : 
B 


,*2'* y Tangiers, acht knoopen 
loopende, had twee uur noodig voor 
Cavflnnfl 


VBlv deJ!e 


L du Salut naar 
Voorbij het duivelseiland 
gaande, op eén . afstand van 
min- 


AM IG OEr D l 
CCiRA C A O 


stens 
drie mijlen, overeenkomstig 
de voorschriften, was ik in staat om 
met 
mijn 
verrekijker de 
woning 
van 
«Ie bewakers 
en de hut van 
Dreyfus te zien. Ik dacht dat ik er 
ift?. z 


t?" 
veranderd vioden, of, om 
duidelijker te spreken, de discipline 
minder scherp zou zijn geworden. 
Miiar 
niets daarvan ; want de dub- 
hele barriere van palen is er nog al- 
tijd 
en ik kon vijf bewakers zien, 
«lio rondom de gevangenis op wacht 
stonden 
; en het kanon 
was op ons 
schip gericht. 


ie Cayenne bewarende ofticiëele 
personen de meest strikte 
geheim- 
houding over de Drejfus-zaak. 
Ge- 
durende 
de eerste vijf dagen 
van 
mijn aankomst legde ik een bezoek af 
aau den heer Roberdeau, gouverneur 
van Uuyaua. 
Do 
gouverneur was 
driftig, omdat er beweerd was, «lat 
hij 
zou hebben gezegd, dat Dreyfus 
aan cellulaire opsluiting was onder- 
worpen. 
"Ik heb nooit iets van dien 
aard 
gezegd," merkte hij op, "om 


«Ie eenvoudige 
reden, 
«lat Dreyfus 
nooit aan 
zulk een behandeling «>n- 
derworpen is geweest. 
Wat ili 
ge- 
zegd heb en wat ik herhaal, was en 
is, 
dat 
hij om het feit alleen van 



zijn 
gevangenschap op liet Duivels- 
t'iland, kan beschouwd 
worden alsl 


veroor«le«>ld te zijn tot cellulaire ge-| 
vangenisstraf, omdat 
de voorzorgs-¡ 


maatregelen, welke door liet bestuur 
1 
zijn 
genomen, eischeu, dut 
de ge-I 


vangene steeds 
wordt In-waakt 
en 
¡j 
niet alleen mag wandelen. 
"Dreyfus 
doet.' 
aldus 
vervolgde 


«Ie gouverneur, "wat hij wil ín zijn' 
gevangenis. 
Hij eet, rookt en drinkt! 


wanneer 
en 
zooveel 
het hein he-j 
haagt. 
Hij 
mag alleen 
maar niet j 


te Cayemie komen of naar Frank-!' 
lijk terugkeeren. 
I! 
"Ik vernetriii.dat lireyfus eenigen ji 
tijd 
geleden ziek is geweekt. 
Xijn 


zedelijke moed schijnt verminderd ofj| 
hem 
geheel verlaten 
te hebben, se- ij 
«lert liij heeft vernomen, 
wat er in 



de laatste «Irie maanden in Frank- 



rijk heeft plaats 
gehad. 
De eerste 



officier van 
gezondheid heeft zich 



driemaal 
de 
moeite 
getroost, 
om 


naar het Duivelseiland te gaan, ten- 
einde 
den 
gevangene 
te onderzoe- 


ken. 
Du 
eerste 
en tweede 
maal 


bleek 
de 
ziekte 
een 
gevolg 
van 


zwakte, 
gepaard niet 
maagziekte. 


De derde maal, S Januari, leed hij 


aan dyssenterie. 
Die ziekte 
is hij 


nog niet te boven." 
Duitschland. 


— De 
opvolger 


van Bisnuirck in het rijkskanseliers- 
schap heeft «lezen niet lang overleefd: 
graaf Caprivi is 
op zijn landgoed 


Skyren bij 
('rossen overleden. 
Se- 


dert hij zich uit het politieke leven 
terug had getrokken, leefde hij daar 
zoo goed als vergeten. 


(jeorg Leo 
von Caprivi 
was «len 



24sten Februari 
15.51 te Charlotten- 



burg geboren en kreeg een militaire 
opleiding. 


Na Bisinarck's ontslag in 
15>!)1 
be- 


noemd tot rijkskanselier, 
Pruisisch 


minister-president en minister 
van 


buitenlaudsche zaken, wist hij door 



zijn kalmte en zijne pogingen 
oin 



alle partijen zooveel mogelijk tot po- 



litieken arbeid te vereenigen, in «len 



beginne algemeen vertrouwen in te !j 
boezemen. 


. J! 
liet verdienstelijkst heeft 
Caprivi 



zicii echter gemaakt door de energie 



waarmede hij de handelstractaten 



met 
Oostenrijk-Hongarije, 
Italië, 


België en later in IS'.U met Rusland 
verdedigde en aangenomen wist te 
krijgen 
; 
«Ie Keizer 
erkende zijne 


verdiensten in dezen door hem «len 
graventitel te verleenen, maar van 
den anderen 
kant 
haalde Caprivi 


zich er den doodelijken haat van de 
agrariërs mee op den hals. 
Toen de 


Keizer in 1893 de schoolwet van den 
minister van onderwijs, graaf Zed- 
litz, dion Caprivi gesteund had, moest 
laten vallen wegens het verzet van 
liberale 
partijen, verzocht Caprivi 


ontslag uit zijn ambten en waardig- 
heden 
; de Keizer verleende hein al- 


leen ontslag als Pruisisch minister- 
president. maar 
hij 
bleef aan als 


rijkskanselier en minister 
van bui- 



tenlandsche zaken. 


Nadat Caprivi in 18'J4 liet handels- 


tractaat met Rusland bij den Rijks- 
dag er door had gekregen, 
werden 


de aanvallen van de agrarische con- 
servatieven op zijn beleid al hone- 


ger hoe vinniger, en toen er in 
Oc- 


tober 
1894 verschil 
van 
meening 


tusschen 
hem 
en 
den Pruisischeu 


minister-president graaf Eulenburg 
ontsiond over de maatregelen tegen 
den 
Umsturz, 
kreeg Caprivi 
den 


stoot, die nog noodig was om hem te 
doen vallen. 
Het conflict eindigde 


met het 
aftreden 
van Caprivi 
en 
Eulenburg samen. Sedert heeft men 
in de politiek weinig 'of niets meer 
van Caprivi gehoord. 


Omtrent de 
laatste levensdagen 


van Caprivi wordt nog meegedeeld, 
«lat hij reeds driekwart jaar ernstig 
lijdend was. 
Op het laatst was zij- 



ne spraak verlamd en kon hij zich 



niet meer bewegen, zoodat men 
ver- 



moedt, 
dat 
hij 
eene hersenziekte 



had. Zijn toestand was echter alleen 
'| 
bekend aan enkelo ingewijden, om- 



«lat 
Caprivi volkomen afgezondenl 



leefde op zijn klein 
landgoed, waar 


hij, met zeer bescheiden geldelijke 
middelen, zich zooveel hij nog ver- 
mocht met zijne boeken bezig hield. 


—De Rijksdag heeft het voorstel ¡I 


yanjhet Centrum 0111 de Jesuïetenwet !' 
in te trekken iu eerste en tweede le-ij 
zing aangenomen. 


Engeland.—De troonrede niet' 


welke de zitting van liet Engelschei 
Parlement werd geopend, vangt aan 
met 
«Ie gebruikelijke mededeeling, 


dat de betrekkingen met «Ie buiten- 
landsehe 
mogendheden 
van vreed-j 


zamen aard zijn. 
Verder wordt ge- i 


wag gemaakt van de operatiën in i 
Soedan, «len stand «ler zaken op Kre-ji 
ta en de uitnoodiging van den Czaar 



voor 
«le 
vredesconferentie, 
welkt; ¡l 


aangenomen is. 
Daarna wordt 
«>n- jj 


«ler betuigingen van diep leedwezen |j 
gesproken van den moord op de Kei- j 
/.erin 
van Oostenrijk 
en de waar- 



schijnlijke noodzakelijkheid aang«-'i 
roerd, 
«lat 
er 
eene 
wijziging 
<1«'r;! 


Fngelsche wetgeving betreffende de ij 
anarchisten worde voorgesteld. Kin-ij 
«lelijk 
wordt 
medegedeeld, dat er:j 


wetsontwerpen zullen worden inge- 



diend in zake inrichting van het ge- ¡i 
meentelijk bestuur van Londen en ii 
tot regeling van het middelbaar 011- 



derwijs. 



De liberale partij heeft in het par- jj 
lement aan den vooravond een ver- ¡ 
gadering gehouden tot het verkiezen 
van een leider. 
De druk. bezochte i 


vergadering 
bleek 
eensgeziud 
. en 
■; 


nam met 
eenparige 
stemmen een 


paar motiën aan, waarvan de eene 
strekte om Campbell lían lierman tejí 
benoemen tot opvolger van Sir Wil-, 
liain Ilarcourt als leider van «le par- 



tij in het Lagerhuis, terwijl in de j 
andere motie, aan die eerste 
vooraf- 


gegaan, aau Harcourt «1e hartelijk-i. 
ste dank wordt betuigd voor de door i' 
hem aan do partij bewezen diensten. 
! 


Op die motie werd, mede met alge- 



meene stemmen, nog 
een door A-'j 


therley Jones voorgesteld amende-ii 
inent 
aangenomen, 
strekkend om: 


uitdrukking te geven aan 
het volle i 
vertrouwen 
van de partij in Har- 


court. 
De 
benoeming van 
Sir 
11.;! 


Campbell Bannerman werd voorge-; 
steld door Sir Josepli Pease, en ge-j 
steund door verschillende aanwezi-! 
gen. zelfs ook door Labouclière, die [i 
Bannerman 
gelukwenschte. 
Na«lej 


verkiezing hield 
«le 
nieuwe leider, 


«ler partij eene redevoering om zijn 
•; 


dank te betuigen, waarin hij krach- jj 
tig pleitte voor de eenheid 
der libe- ,1 


rale partij. 
Die rede maakte 
een Jj 


gunstigen indruk en werd luide toe- !l 
gejuicht. 
j' 


Oostenrijk. 


— De Oostenrijk- 



sebe Staatscourant bevat een eigen- 



handig 
schrijven 
van 
den keizer 



aan den eerste-minister, betreffen- 



de 
verlenging 
van 
de 
bestaande 



verhouding der 
aandeelen 
van de 



beide deelen 
der monarchie in de 



gemeenschappelijke 
uitgaven voor 


den tijd van een 
jaar. Bovendien 


bevat het blad een keizerlijk besluit 
tot verlenging van de overeenkomst 
tusschen 
Oostenrijk 
en Hongarije 


tot 
"¿1 December 
1599; verder wor- 


den 
3 
voorloopige 
twaalfden 
der 



Oostenrijksche begrooting door een 



keizerlijk 
besluit 
vastgesteld 
en ! 


wordt een 
krediet 
van 
16,000.000 j 


florijnen geopend om den 
nood te; 


lenigen in de provinciën 
des rijks 


die door rampen 
getroffen, zijn. 


— In Oostenrijk loopen geruchten 


betreffende een aanstaan«le 
kanse- 


lierskrisis. Volgens den Weener cor- 


. 
11,1. 1.n 
.r 


... 
, 




V 
•• 


respondent van de Indêjj. beige . 
zou 
n.'l. de onlangs in de Wiener'Abend' 
M?'gepubliceerde nota, 
waarin de 
p(filippica van graaf Thun tegen 
de 
uitzettingen van oostenrijksche Sla- 
ven in 
Duitschland, 
zoogenaamd 
werd '"toegelicht", als 
do voorbode 
zijn te beschouwen 
eener 
verzoe- 
ningspolitiek tusschen beide landen 
en als een krachtige bevestiging van 
het duitsch-oosteurijksch 
verbond. 
De oorzaak van 
de 
onaangename 


verstandhouding, die een oognnblik- 
tuáschen de kabinetten van Weenen 
en Herlijn geheerscht heeft, de 
oos- 
tenrijksclie minister-president, 
zou 


noodzakelijk van het tooneel 
moe- 
ten verdwijnen en in zijn val 
even- 


eens onvermijdelijk medesleepen den 
minister van Buitenlandsche Zaken 
en, kanselier graaf Golochowski de 
Goluchowo. 
Want ofschoon 
deze 
algemeen beschouwd wordt als een 
der meest bekwame diplomaten van 
Oostenrijk, heeft hij zich in liooge 
kringen te Weenen tal van vi janden 
gemaakt door de onafhankelijkheid 
waarmede hij, naar men zegt, 
ge- 


woon is de zaken van zijn departe- 
ment geheel volgens eigen inzichten 
te besturen. Bij die vijanden te Wee- 
nen 
komen zich thans 
nog die te 
Beflijn voegen. 
Deze laatsten 
ver- 
wijt. il hem 
een 
aan 
Duitschland 
vijandig 
ge/.inde 
houding 
in 
de 
quaestie der uitzettingen 
en maken 
hem mede 
verantwoordelijk 
voor 
Thtin's 
uitdagende 
verklaring, dat 
de minister van Buitenlandsche 
Za- 
ken niet van zins zoude zijn, liet bij 
diplomatieke 
betoogen. 
die in den 
regel toch niets helpen, 
te 
laten, 


maar, indien de uitzettingen hieven 
voortduren, krachtig verweer tegen- 
ove, 
verweer te stellen. 


Kr zal dus moeten worden omge- 


zien naar oen anderen titularis voor 
's kanseliers 
portefeuille, naar een 


man, 
die 
meer 
toeschietelijkheid 


toont, zoowel tegenover het hof t« 
als jegens de staatslieden 
te 
Herlijn, 
Men spreekt zelfs van 
Golochowski's 
en 
Thun's 
vervan- 


ging door twee leden van 
de duit- 


sche oppositie en 
brengt 
daarmee 


het feit in verband, dat sommige, o- 
verigens verwoede obstructionisten, 
zicli in de laatste dagen minder 
on- 


handelbaar 
toonen. 
Hoe 
onwaar- 
schijnlijk deze veronderstelling ook 
schijne, in Oostenrijk is thans alles 
mogelijk. 
Eén zaalc dient niet ver- 


geten worden: dat de geruchten van 
ministerieele crisissen 
behooren tot 
de periodieke verschijnselen, en in 
zeer veel gevallen het resultaat zijn 
van 
meer handig saaingeknutselde 


dan op Voldoenden grond berusten- 
de conjecturen. 


— Uit Weenen wordt geschreven 
: 


Dr. Konstantinos 
Christomanos, de 


eenvoudige 
student 
die 
op zekeren 


avond 
van 
de Keizerin 
de boodschap 


kreeg, 
of hij 
niet 
met haar (irieksch 


wilde komen 
praten 
en haar up haar 


lange 
wandelingen 
vergezellen, 
heeft 


een 
dagboek 
uitgegeven, 
waarvan 


liet 
eerste 
deel 
verschenen 
is. 
liet 


is 
epn 
allerinteressantst boek, omdat 


het 
ons een 
blik 
vergunt in liet 
ge- 


compliceerde en altoos sombere gemoed 
der keizerin. Haar uitingen zijn diepzin- 
nig 


( en' vol pessimisme, maar verraden 


teve,ns 
den gedachtengang eener hoog 
ontwikkelde 
vrouw. 


Onder het friseeren, dat wegens haar 
dik en 
overvloedig haar wel twee uur 


duurde, vertaalde de keizerin met Chris- 
toinanos Shakespeare in het (irieksch, 
waarbij 
dan van tijd tot tijd de kei- 


zer verscheen, dien zij zoo zeer beklaag- 
de, omdat 
hij 
zich 
met de politiek 


moe!* bemoeien. Voor dat vak had zij 
als fijngevoelige vrouw een diepe min- 
achting. 


Níet minder typisch 
was 
de eerste 


ontmoeting 
met 
Christomanos. 
Deze 


had plaats in den tuin op een afgespro- 
ken 'plaats. Kort 
daarop verscheen de 


keizerin, zooals altijd in het zwart, 
en 


toen Christomanos verlegen eenige vol- 
zinnen stamelde, waarin hij haar voor 
de groote eer bedankte, sneed zij dien 
woordenvloed dadelijk af 
met den uit- 
roep: «'Hoe mooi klinkt dat alles toch 
in het 
(irieksch!" 
Een 
ander 
niaal 


wandelde zij in een weer, waarin men 
geen hond of 
kat 
naar 
buiten 
zou 


drie uur lang in het park van 
Lainz." Als mijn 
hofdames mij thans 
zagen, 
> zouden zij mij 
voor stapelgek 


houden, 
dat ik 
door weer 
en 
wind 
loop, in 
plaats 
van lekkertjes in de 


Hofburg 
te blijven." zei ze. 
Maar ze 


vond 
dat haar zulk weer goed 
deed. 
Het gaf haar de gewaarwording alsof 
het speciaal voor haar gemaakt, of liet 
l haar eigendom 
was, waarop niemand 


| recht 
had. 


I 
De keizerin, opgevoed aan 
het Stam- 


j bergsche meer, 
had 
een 
diep gevoel 


| voor de poëzie 
van het water. Kn uit 
idie voorliefde voor liet 
meer is later 


, die voor de zee geworden. "Zie." zeide 


! zij 
eens van haar park op twee witte 


¡wolken wijzende, die na op den top van 
¡een 
berg 
te hebben 
gezweefd, 
iang- 
¡zamerhand naar 
den 
zeespiegel 
daal- 


den, "zie, die 
wolken 
zijn 
als ik 
: zij 


willen ook 
naar de 
zee, om van de ver- 


moeienissen 
der reis uit te rusten. De 


zee is als 
een ontzaglijke moeder, aan 
wier borst men alles vergeet." Zij had 
dc natuur 
en haar schoonheden harts- 


tochtelijk 
lief. 


Van (ienéve hield zij bij/onder veel. 
Altijd voelde zij zich tut die stad aan- 



getrokken "Is het 
niet 
merkwaardig," 


; zeide zij eens, "dat ik. als 
ik iu Zwit- 


' seriand ben, 
geen verlangen heb naar 


¡I de 
bergen? Misschien wel omdat andere 


j! mensehen het hebben. Dan ga ik liever 


ii wat in 
de 
steden tlaneeren. Vooral in 


|!Cïenéve. 
Daar ben 
ik liet liefst, omdat 


'¡ ik daar onder 
de kosmopolietixhe be- 


jjvolking verdwijn. 
Dat 
geeft 
mij 
een 


illusie 
van 
den waren toestand der we- 



zens, Kn 
een 
andermaal 
vraagt /ij; 



"Weet 
ge waarom ik zoo graag incog- 



nito reis? 
Omdat 
ik als dc aarde en de 


;; zee 
zou willen 
doen. 
Want de namen 



welke 
de niensclien 
aan 
die twee ge- 



ven, gelden alleen 
voor lien. He aarde 



en 
de 
zee behouden 
to< h lihii anonie- 


miteir, 
en 
waar /ii het vrijste en ecn- 



zaamstc 
zijn, 
schieten 
«Ie 
niensclien 


|j met 
hun 
benamingen 
t<>< ii 
te 
kort." 


i 
Over haar omgeving sprekende /eide 


jChristomanos eens, dat haar hofdames 
haar wel zeer lief moesten hebben, en 



haar met 
grooten 
eerbied bejegenden, 



waarop het 
bittere 
antwoord 
volgde: 



"Omdat 
zij altijd iets 
van 
mij 
ver- 



wachten." 



Uit dergelijke staaltjes, waarvan het 


zeer lezenswaardige 
boek vol is, krijgt 


men 
den indruk 
dat de 
Keizerin een 


hoog begaafde vrouw was, die een zie- 
leleven leidde, welks bloemen zij slechts 
aan weinige uitverkorenen, die haar be- 
grepen, openbaarde, en wierlijnbesnaar- 



de 
ziel een afschuw had van 
de 
vul- 



gaire publiciteit 
harcr positie 
en 
het 



vuil der dagelijksehe dingen, 



Amerika. 


— Uit 
Washington 



wordt gemeld 


— aldus 
de 
Times 
— 


dat de Amerikaansche regeering 
oti- 


aangenaatn getroffen 
is 
door het 


. feit dat de Spanjaarden 
de stad Ho— 


| Ho op de Visayas-eil.mdeii hebben 


| overgelaten aan de opstandelingen, 
ij Do regeering 
is vast besloten, liet 
¡¡gezag der Amerikanen over de Phi- 
!j lippijnen te handhaven en, zoo noo- 
jldig, derebellen met geweld 
tot 
011- 


l! derwerping te brengen. 
Als 
110-110 


j! niet aan «Ie Amerikanen 
wordt 
ge- 


il geven, dan zullen dezen liet nemeu. 
I- 
De logica van Unele Saín schijnt 


'j onder de vreugderoes der zegepraal 


Ji bedenkelijk geleden te hebben. Niet 
|j alleen dat hij de Spanjaarden van de 
Philippijtien verjaagt, maar hij ver- 
langt nu ook dat de verjaagden hem 
zullen helpen, zijn buit tegen derden 
te verdedigen, 
en is, zoowaar "ou- 


aangenaam getroffen" als zij er do 
voorkeur aan geven de knoken 
hun- 


ner soldaten niet te wagen ten 
go- 


noege van hun vijanden. 
Hoe moe- 


ten de arme Spanjaarden 
het hem 


toch naar den zin maken 
? Portorico 


en Cuba moesten zij, onder de groot- 
ste 
moeilijkheden, hals 
over kop 
ontruimen, op de Philippijnen 
mo- 


gen zij blijven tot het Uiicle Sam 
belieft hen ervan te berooven. 
In 


deze manier van handelen ligt een 
naïveteit, 
waartoe slechts het Jin- 


go- en 
Yankee-dom 
voeren 
kan ! 


i 
Uit een telegram van generaal 
O- 


jtis te Washington ontvangen, blijkt, 
dat de Ainerikaansche kolonel 
Pot- 


ter zich met een snelvarend schip 
naar 110-110 had begeven, 
teil eindo 


zich in verbiuding te stelleu met 
ge- 
neraal Kios. 
Deze had do stad juist 


op dienzelfden dag ontruimd, zoodat 
Potter te laat kwam, toen Aguinal- 
do's vlag reeds boven de stad uitwoei. 
De Spanjaarden hadden ook op de 
zuidelijke eilanden alle garnizoens- 
plaatsen verlaten, 
behalve Tambo» 


AMIGO li Dl JCU II ACA O 


ango en Mindanao. 
Het 
feit, dat 


ook de havens door hen ontruimd 
*ijn, heeft zonder twijfel de plannen 
van liet ministerie van 
Oorlog te 



"Washington zéér bemoeielijkt. 
Dat 



binnen eenige dagen rondom 
110-110 


gebeurtenissen van beteekenis zul- 
Jen plaats grijpen, kan 
als 
zeker 



worden aangenomen. 


—De Hooinseh-Katholieken in de 


steden van Noord-Amerika 
: New- 


York telt op het oogenblik 850.000 
katholieken, meer dan de helft van 



haar 
bevolking; 
Chicago 
<¡50,000; 


líoston. de oude veste «ler Puriteinen 
en Presbyterianen WO (UK) 
: l'hiladel- 


phia 
; New-Orleans 325.000; 


Mil walifcee 250.000; ttaltiinore 240.000; 
San Francisco •¿•¿5,000; St. Paul (Min. 
iiesota) 212.000, 
Cincinnati 
I'JO.OÓO- 


jI 
— 
— 
\ 


AM I«OU Dl 
C U RACAO 


«t 
' 
. 


j; 


ADVERTENTIEN, 


fjit ilr 
hand ie hoop 


de plantage "PARERA"! 
gelegen in het 2e district 
van dit 


eiland. 


Voor nadere informatiën vervoe-j, 


geniën zich bij J. 
1». Gpksiua of 



M. 15. CjiiksiKA. 


BEKENDMAKING. 
[ 


l)i' publieke verkoop 
van ZILVE- 


REN. 
(JOUDEN* 
en 
JUWEKLEN 



VOORWERPEN, beleend ter.Spaar- 



en Jlcliriilxtiil: van 
1 Juli t/m :»1 De-j! 


cember IS'.'O. onder N". 221SG t/m N*. ;j 
71m; C!, zal plaats hebben op Donder- 
dag den 
'¿¡sten Maart a. s. en vol--! 


geilde dagen. 


Rclniighchhemloii worden verzocht] 


den verkoop te voorkomen, door de 
aanzuivering der verschuldigde 
in- 


resten. 
£ 


C'uraeao, den 
Isten Maart 1809. 


De 
1'txirzillci', 


M. P. CUIJI HL. 


__ 
1 


ANUNCIO. 


líendeinentoe di PREENDANAN 


di 
PLATA, 
ORO 
i 
IMAMANTA 


koe tin placa ful ariba nan na Spaar- 
en Heleenbank, 
esta esnan for di 
1 


di Jnli té 
:>l di December 
J8!m; bao 


di N". 221 S Gté N". 718'; (Í, lo toema 



luga 
dia lluebes 
2'J di Maart i dia-! 


nan koe ta sigi. 



Ta jama interesadonan di bin 


ga nan interes, afin di evita nan ben- 
deinen toe. 


Curasao, l di Maart ÏS'JO. 


President, 


M. P. CUMEL. 


De Curapck Hypotheekbank. 


Ultima 
<uhcrtcncia . 


Debedónan di interest atrasa na 


e Banki aki ariba mcncioná ta ad- 
vertí koe promé koe fin di Maart 
1599, nan debe di interest no por 
pasa mas koe 3 loena. 
Esnan koej 


falta di paga ta expone 
na cobro 


judicial. 


Curasao, 9 Februari 1599. 


Na nomber di Bestuur,. 


p. 
A. AV. NEUMAN Fz. 


Administrador. 


JAN 
EVERTSZ, 


.Secretario. 


LEEST DITlij 
Wij hebben de eer het geëerde pa- j 


bliek in kennis te stellen, dat wij 
< 


benoemd zijn tot eenige agenten voor : 
len 
verkoop van Lans' extra 
Stout, op Curasao. 
i. 
Dit bier heeft eene wereldberoem- 


:le 
vermaardheid 
verworven 
en 


wordt 
door meer dan duizend ge- 


neeskundigen in Nederland en'door 
Je meeste van dit eiland aan gezou- 
ten, 
zieken 
en herstellenden 
voor-' 


geschreven. 


Wij zijn tevens uitsluitend agen- 


ten voor den verkoop van een van 
de beste en goedkoopste lager-bier-, 
soorten, die in (,'urayao geïmporteerd 



worden, til. het merk "El Ciei?-' 
VO" 


—gerecommandeerd wegens liet 


geringe alcoholgehalte en den aau- 



yenamen smaak . 



De Lannoy & Co. 


HOTICA VENTRAL. 


Attest betreffende de scheikundige 


expertise van 
i 


LANS' EXTRA STOUT : 


soortelijk: GEWICHT l.ó:r. 


Alcohol gehalte (in volum proc) .. 4,5 
"t 


Hxtract gehalte 
'< 


(iehalte aau 
minerale bestand- 
' 


deelen 
0,'?.; 
$ 


„ 
~ 
niet 
vluchtige zu- 
j 


ren 
(als melkzuur) 
'i 


„ 
„ 
vluchtige zuren (als 
ii/ijnzuur) 
0,025fr' 


Abnormale 
bestanddeelen 
zijn niet 


geconstateerd. 
s 


liet "Stout" voldoet aan de eischen, 


welke 
aan 
een 
deugdelijk 
fabrikaat 


gesteld moeien worden. 
5 


De verhouding van extract tot 
alco- 


holgehalte 
is als 
zeer gunstig te be- 


schouwen. 
» 


w. g. Du. vax llamki. Koos & llarmexs. 


Amsterdam. 


■ 
■ 
H 
■ 
* 


ES 
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8 
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H 
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¿ti 
TT^lsl 


GramáticaPapiamento 


. 


DOOR 


ALFREDO F. SINTIAGO. 


á 50 ct. per exemplaar, te bekomen 
in den Boekhandel van de lieeren 
A. 
Bethencourt en 
Zonen, of ten 


huize 
van den schrijver, 
Willem- 


stad, Kerkstraat K* 195. 


LA SANGRE ES LA ViCA. 


Lrx 
ausencia 
de curpdsculos rojos, principio 
vivifi- 


cador 
la sangre, produce la enfermedad que se llama 


Anemia. 
Se 
nota en las 
caras 
y 
manos pálidas 
y 


labios sin sangre yes muy común en las muj'-ns. 
LÍ 


enfermo siente debilidad ó flojez general, condic ón que 


predispone el cuerpo á todo género de enfermedades y 


ous requiere un remedio de eficacia probada. 
L í legítima 


Emulsión de Scotí 
rfirkrinramv* i ***?* 


j 
"~l 
de aceite de hígado de bacalao 
con 
hi¡><>- 


¡ 
fosfitos de cal y de sosa parece adaptarse 
espec.almente á la producción de los <;u>- 


I 
bulos rojos, siendo esa una de las propi< 


- 


r|SRf 
dades que hacen 
del aceite de hígado tic 


' 
bacalao 
un 
agente 
• terapéutico 
de 
tanto 


mérito yde aplicación tan constante <11 l.i 
Medicina. 
Los 
hipofosfitos 
son 
grandes 


;..atca de Fábrica, 
tónicos y ayudan ála pronta recuperación 


de la, fuerzas yde la vitalidad. 
La Lmulsión de Scott 


es lo mejor para los niños. 
Con su uso se desarrollan 


i 
fuertes y robustos. 
Es grata al paladar. 


I* venta en las Boticas. 
Cuidado con las falsificaciones C- imitaciones. 


scott y Bowne, Químicos, Nueva York. 


SUIiSiIUIIISSIiaiK 


• 
'! 
Voto#rujia Solllilcllc. 


,•*« ,»«r 


«.««•«« 
Tan» 


Sl| tpp 
V. 
1ofrece de nuevo sus trabajos a 


— 
*' 
i 81,3 numerosos clientes, acaba 


3 ¥M 


*' 
'$•• 
'^e >*<?eil>ir máquinas de las «lti- 


i 
• '$• 
,nas invenciones y 
tiene cons- 


¡ "*K"- 'v 
•'' 
¡ tantcincnto de venta aparatos 


</ 
ingredientes frescos para 
el 


: 
- 
arte fotográfico. 


j sKtJgfV 
|'Wtt< "Í 
. 
HORAS DE TRABAJO 


' 
=HÍM{ \ 
8 A « M. 


— 4 P. M. 


i-sHnl II Min 
i; | 
,|)B inteekkning 


2 
Má ti 
i 
is opengesteld op 
den 


UIAMANTË, i 
5 
IOHCMAM 
& MARTINEZ, 
l 
tO(-IIa(UI)nl( S I ll<K- 


; 5 
NBw.YORK. 


» 
/amh'x-Punía mentó/: 


í g 


'tibí» d«Ssploiion,Hamo7K&l Oler. 


1 


' 


' 
mi 
—-B»Ve»ttPor 


— 
» 


S Lis Firre'erlas y Alaaceass da Wwn. t 
¡ 


1 aiilimmumnmiiufi 
alfredo f. sintiago 


TUD-TAFBL 


der 
stoomschepen 
van ''the lied 
1) Line'' tusschen 


NTE3W- VORK, 


|j 
PUERTO RICO. VKXEZIJKLA 
en CUKAgAO. 
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Vertrekt vanXew Yokk.... Zaterdag 
,Jan. 
M Jan. 
•.'» Fcli. 
11 Feli. 
2"i Mnart llÍMaart 2a 


Doet San Jl'ax aan 
Donderdag 
~ 
—| Feli. 
2 
„ 


— Maart 
'£■. *„ 
—i 
~ 
30 


•' 
I'oxce 
Donderdag: 
„ 
li»; 
— 
, 
1»> 
„ 
—i 
~ 
lfi; 
~ 


— 


Komt aan te Curasao 
.... Zaterdag 
~ 
ai! 
4 
~ 
ÍS 
„ 
4: 
~ 
lSjApril 
1 
Vertrekt van 
„ 
Zaterdag 
~ 
¿1, 
„ 
4 
„ 
1» 
~ 
4 : 
~ 
1-í] 
„ 
i 


Komt aan te La Guayka.. Zondag 
~ 
i¡2. 
„ 
l'.t 
~ 
.V 
11»! 
„ 
2 


Vertrekt van 
~ 
.. Woensdag 
~ 
2.V 
~ 
x 
„ 
'J2 
„ 
h: 
„ 
a->; 
n 
r» 


Komt aan te Pto. Cabello Donderdag 
„ 
20¡ 
~ 
!• 


~ 
2:! 
~ 
11; 
~ 
23; 
~ 
6 


Vertrekt van 
„ 
Vrijdag 
~ 
'.'7! 
„ 
lo 
24 
~ 
10; 
„ 
21; 
7 
Komt aan te Curasao 
Zaterdag 
28¡ 
„ 
11¡ 
„ 
25 
„ 
111 
„ 
Vsi 
„ 
8 


Vertrekt van 
Zondag 
*»• 
„ 
» 
„ 
2<¡ 
l-¿ 
„ 
íl 


, Doet La G caira aan 
.....Maandag 
~ 
¡JO 


, 
1:5 
„ 
27; 
i:;i 
«7; 
',o 


" 
I'oRCE aan 
Woensdag 
.. 


— 
„ 
I.Y 


— 
„ 
15; 
„ 
—! 


„ 
12 
" 
SANJUAHaan 
Woensdag 
Feli. 
1 
„ 


— Maart 
1; 
~ —21»' 
~ 
— 


Komt aan te New-York.. 
.. Maandag 
.. 
li 
.. 
40; 
r, 
~ 
'>(ii ,\nril 
:>• 
.. 
17 
m m m ■■ ■ .«'■«■wp» ,•»»■««ia .■<•••■«••« ■■■> ■ ■« ■ ■■<■■ ■■■ ■ ■ ■>■ ■ * 


STOOMSCHIP merma: 


Vertrekt van 
Cckacao 
Zaterdag 
.lan. 
'21 Feli. 
4|Feli. 
ís Maart 4 Maartlrt Ap"l 
1 


Komt nan tc Maracaiiio 
Zondag 
„ 
22 
i¡i 
fi 
|<> 
ü 


Vertrekt van 
.. 
Donderdag 
„ 
- J(i 
„ 
<( 
t) 
a:i 
~ 
!» 
,! 
ai{ 


" 


•> 


' Komt aan te Cckacao 
Vrijdag 
„ 
Ti 
~ 
]n 
f) 
<¿4 
~ 
In 
J 
.¿4 


" 
7 



Vertrekt van 
.. 
Maandag 
„ 
:tü 
~ 
]:$! 
~ 
.«7 
~ 
l:t 
!, 
•>', 


" 


I<l 



Komt 
aan te Maracaiiio 
Dinsdag 
.. 
:tl 
„ 
141.. 
•/* 
54 
¡| 


Vertrekt van 
„ 
Donderdag IVl>. 


•> 
„ 
lliMaart ï 
„ 
lr> 
"lii 


" 
l t 
Komt aan te ('rnACAO 
Vrijdag 
3 
„ 
17| 
~ 
:t, 
„ 
1; 
.. 
¡jj 


" 


■ 
mM.MIMWMIMTW:» * *;*.■ W(.mKlUl.l'>l>|.|:<«|« a'j m m 


" 
mm ,M 
SS. "HILD CR" en "SALAMANCA" 


llildur Salamanca 
Jlildur Salamanca ilildur Salamanca 


Vertrekt van 
Nkw Tcrk.. ......: Jan. 
28 Fel.. 
11 Maart 
1 Maart 
15 Aiiril 
1 Ar,ril 
1"» 
Komt aan te CI'RACAO. 
Feli., 
0 
.. 
21) 
lu 
„ 
•_«( 
| l( 
¡jj 
Vertrekt van 
„ 
........... 
„ 
; 
7 
21 
li 
„ 
f, 
jj '" 
«5 


, Komt aan 
te Maracaiiio. 
~ 
s 
„ 
-ïl 
.. 
]•» 
„ 
21» 
1" 
«li 
( 


Vertrekt van 
li» 
.. 
•> 
„ 
17 
:til 
i? li¡.¡ 
2 
Komt 
aan te Cikacao... 
„ 
13Maart 
1 
„ 
1HApril ' 
I 
m 
¡í 


Vertrekt van 
. 
13 
~ 
1 
18 
.. 
1 
l<i 
5 


• 
•Komt 
aan' te Nkw Vork. 
~ 
22 
,r 
10 
~ 
27 
~ 
in 


" 


"8 


" 


IS 
• 


